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•poco importancia, fimerecieíTe, que me figukfle otro. Los Filofofos mayor,
rteeonocimiénto tuvieron fiempre al lugar que ks fue oportuno para difcurrír, y
a quien les dib.ei ócfo riaráafliftir-enél-v, que á los Maeftros que los en/eñayan* ;

Séneca me ocafiorfó éítatefoter prefación. Eí juyzio es mió,tes palabras ion luyas*,
el las dize, yo las aplico, EpiftolajJ.. Pareceme tfteyerran aquellos que fifpechan ,
que los fielmente dados lSlaFilofifia,¡oncontumazésy enemigos, ydepredadores de los Mas

igiftrados,y de los.Reyes, y deraquellospor cuya autoridad es governada la República.^ Ames

for efcontraríe, a ninguno finmas agradecidos :pues anadie dan mas, que a aquellos a quien

fiermiien gozar deecio'feguroT'Por loqual eftos a quien paro elprefoftto de bienvivir-, haze

iafiguridad publica: es neceflario, que el autor defte bien, le reverencien como Padre. Aquel
lugar que los guardáva la fólédad en* el rumor de tes Ciudades :aquel fitio que

losvedava fuocio eri la occupaeion efpirkualj aquel huerto que con unas tapias

juntaya los Eftudiofos, yapartava los foíicitosjaquel Portico-que \u25a0 gurdava efoe-

tiramiento para el logro de todas las horas, finel qual nifos Maeftros pudieran
enfeñar, ni los Dicipulos aprender, con razón merecieron el blaíon de las pro-
fefliones*'.Y- por. efto el nombre y reconocimiento de Padres,'los Miniftros, y

Reyes, que dífponen en las Repúblicas elocio que eftos lugares guardan y lo-
gran. Santifica David los Pórtales, y los Atrios en lacate de Dios, Ptelmo 83.
Quan amados fon Señor Bies de las virtudes tus Tabernáculos. Y eñ el verfo 11. Porque

es mejor un dio en tus atrios que mil:tuve por mejor eftar defpreciado en la cafa de miDios,

que habitar en los Tabernáculos de les pecadores. Infinitareverencia fe devte,a
t los Ta-

bernáculos, Atrios, y Cates divinas. Grande amor yreconocimiento a los Por-
ticos yretiramientos virtuofos, y tumo aborrecimiento á todos los lugares yEfo;
cuelas, en que fo juntan los malos yios pecadores. David empiega con ella do-

drina, Ptelmo 1. Bienaventurado aquel Varón que no va al Concilio de los impies ,que »» \u25a0

anda en el camine de los malos, que néfifiemaen la Cátedra de pefiilencia, O tiaque-
lla carta de nueftro Séneca a Lucilo, valieífe por carta de favor para los Prma-'

pes, en recomendación de los eftudiofos, contra cuyas horas fe arruga el ceno de

los que mandan, teniendo fuexercicio por efoia, y fu juyzio por acutecion. Bien

fe conoce, que la efcrivió con éfte intento Séneca, mas no fe conoce que aya

confeguido fu intento. . \u25a0.

Elorigen de los Ellofoos es mas anciano qel nombre,y diferente del qmuchos

han hallado y mas noble; pretendo qué me devan eftas dos Pofrieras prerogativas.
La Seda de los Eíto'ícos, que entre todas las demás miró con mejor villa a la

virtud", V por efto mereció fer llamada feria, varonil ,.y robufta; que tanta ve-

cindad tkneconte valentía Chriftiana, y pudiera blafonar parenteíco calthcado

con ella, fino pecara ten lo demafiado de la Jnfenfibilidad. En que fanto lomas

la reprehende y convence con tes, acciones de te vida de Chnfto nueftro benor

Dios, y hombre verdadero, y con él otros muchos Dotores : yP art
'"n.^m^"

te Pedro Comeílor en fuHiftoriaEcckfiaílica , en los lugares *^5™Sf
biduria eterna, fe afligió, fe turbó, fe enojó, temió, y lloro m*f™™
tiene hafta oy el origen poco autorizado ,noel que merece, y la es aece,
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$%b pudieron verdades tan definidas del mundo cogerte limpias de la tierra ypol^
vo de otra fuente, que de las fagradas letras. Yoto afirmar ,que fe deribandel
Librólagrado de Job,traíladadas en preceptos de fus acciones ypalabras lite-
ralmente. Próbarélo con demoftraciones , y con la Cronología de fus primeros
Profeflbres.

i

Ladodrina toda de los Eftóicos fecierra en efte principio. Que las cofas fe
dividen en proprias, y agenas: que las proprias eftán en nueftra mano, y las age-nasenlamanoagena; que aquellas nos tocan, queeítotras no nos pertenecen,
y que por efto no nos han de perturbar, ni affligir;que no hemos de procurar
que en las cofas fe haga nueftro defeo, finoajuftar nueftro defeo con los fuceflos
\u25a0de las cofas,que aflitendremos libertad,paz, y quietud :y al contrario fiempre
\u25a0andaremos quexofos y turbados ,que no hemos de dezir que perdemos los hijos,
ni la hazienda ,fino que los pagamos á quien nos los preílo, y que el Sabio no
fia de acuter por loque le focediere á otro, ny á fi, ni quexarfe de Dios. Jobperdió fus hijos, la cafa, lahazienda ,la falud,yla muger, mas no lapacien-
cia, y á los que le davan las nuevas de que los ganados fe los avian robado , que
el fuego le avia abratado los criados, y el viento le avia derribado la cafa. No
refpondia ,quexandofe de los ladrones ,nidel fuego, nidel viento, no dezia
que fe loavian quitado } dezia, que quien felo dio lo cóbrava : Dios lo dio,Diés
ío quita? fea Mnombre ieDios bendito. Yno folo iobolvia, fino también le dava
gracias porque lo avia cobrado , y para moftrar que los reconocía por bienes
ágenos, dixo.: mfioudanaá del vientre de mi madre, defnudo belvere. No culpó
Job á los ladrones, ni á fi,la muger le tentó paraque culparte á Dios, y viéndole
población de gufanos en un muladar, donde eleftiercol fo acogía con afeo, Ib
dixo: Munpermaneces en tu fimplkidad, bendice dDios y muetete. Reprehendiéndole
el bendecir a Dios con 1a ironía ,yel no quexarfe del. A que refpondió :Has
hablado como una mugetneda. Si los bienes los recibimos de lamano de Dios, porque m
recibiremos les males ? Quien negará que efta acción ypalabras literalmente , y fin
,a!gun rodeo ni esfuerco de aplicación no es, y fon el original de la dodrina
Elloíca, juftificadas en incomparable fimplkidad de Varón, que en la tierra no
tenia femejante : no es encarecimiento mió, finovoz divina dei Texto : Dixole
Dios a Satanás :Acafo confiderafte a mi fiervo íob,como no tiene ¡eme jante en la tierra,

-hombre ¡imple y teño y temetofio de Dios, y que fie aparta del mal. En folo elle Capi-
tulo fe lee todo loque traílado Epideto por la tradición de fus anteceflbres en
eíladodiina Eftoica,kefe la divifionde las cofas proprias y agénas, elredo ufo-
de las proprias que fon las opiniones de tes cofas,y ia fuga y te apetencia , eldef-
precio de las que fon agenasen te falud,en la vida, en la hazienda, en lamu-
ger, y los hijos. En recoger eftogaita Epideto el Capitulo primero,y fegundo,
tercero, yquarto, hafta el nono, finelcrivir precepto que aqui no feveaexe-
cutado: yefte poftrero que numeré ,enfeña, que á los hombres no los perturban
las cofas,fino las opiniones que dellas tenemos por efpantofas ,no fiendolo. Po-
ne Epideto el exemplo en la muerte, ydize : que fifuera fea, á Sócrates fe lo

Ií.Parte, L11 pare-



pareciera. Quanto mejor loexemplifica Job, de quien efta verdad federlbój
Sócrates. Elmoftró,que ni lapobrera ,nila calamidad ultimada ,ni laperdi-
da de hijos, ni la perfecucion de los amigos,y de lamuger, ni la enfermedad
por afquerote mas horrible que la muerte,eran por fihorribles ni enojotes -, y
no folo tuvo buenas opiniones de todas , que es lo que eftava en fu mano, fino
que enfeñó á fumuger á que tuvieffe buenas opiniones dellas ,y todo fulibrono
fe ocupa en otra cofa, finoen enfeñar a fus amigos,que los que él padece no-
fonmales , fino que las opiniones defcaminadas que ellos tenían,les hazian que
les parecieflen males. No foloJob tuvo el efpiritu invencible en ellos ;antes con
eftas animofas palabras femoftró fediento de mayores calamidades ,capitulo 6.
Quien empefb me quebrante , fuelle fumano y acábeme, y efta fea mi conflación , que-
afligiéndome en dolor,noperdone. Como pudo trasladó eftas hazañotes razones Epi-
cteto, quando dezia : Plue Domine fiupet me calamitates. Llueve b Dios ¡obre mi cala*
unidades.

El Capitulo 15.de nueftro Manual,confiefla es dicipulo, no foloen el pre-
cepto, fino en las palabras proprias defte tegrado Libro,dize affi: en los que fi-
guen 1a divifionde Simplicio en eloriginal Griego, y Texto Latino,y en Efpa-
ñol Correa,Sanchez defigualó los Capítulos con otra divifion,y yo figo te tuya :
Jüunca digas perdi talcofa, fino teftiiuila:fifemuete tu hijo m digas perdtle, finopa*
guéle. Robáronte la heredad , también ditas que la teftituifte. Replicaras , es ladrón y
mdo el que te la robo, que cuidado tomas tu del cobradot que embia tiacreedor por loqut
tt deves.

Yá he referido del Texto (agrado, de la manera que Job hizoefto,pues dan-
éúh nuevas de que el fuego le avia abrafado los ganados ylos paftores, yque el
viento le avia enterrado con fupropria cafa en furuyna fus hijos, que los Sá-
beos le avian robado las vacadas ,ylas yeguadas % y los Caldeos le avian hurtado
los Camellos, findiferenciar del fuego,ydel viento} á los ladrones los reco-
noció por cobradores que Dios le embiava por los bienes que le avia dado -, y no
dixo, robáronme los ladrones, antes dixo: Diosme lodio,D'mmeloquita,coim
et Dios agrade afli¡e ha hecho, fea el nombte del Señor bendito. Y para ver que recono-
ció literalmente a los ladrones por cabradores que Dios fuele embiar,lo dixoen
el Capitulo ip.verf.iz. Juntos vinieron ¡us ladrones,y fihizieron camino por mi, y
mearon entorno mi Tabernáculo. Últimamente traduce Epideto de Job aquellas
palabras literalmente : Sicut Domino (lacuit itafaclum eft }en elCapitulo poftrero-

Deo,ita vifiumfuetit,ita fiatM
quanto á la dodrina ennoblezido elorigen Eftoi'co,deducido defte Li-

bro fagrado ,donde fe lee obrada fu dodrina,y mas abundante en todas fus pa-
labras. Relia cronológicamente probar efte origen : Todos nombran Principe
defta efcuela á Zenon Cítrico,llamado affide la Ciudad de Cittio, en Cypro-
Elle fue dicipulo de Cratete Cynico, y perfuadido de honefta y urbana vergüen-

za,figuiendo los dogmas de los Cynicos , limpiófuperfona del afeo que afeda-
Van,yla vida de la inmundicia de fudefprecio,de que fe colige,(jue la dodrina



és los Eíloicos, que con efte nombre empegó en Zenon,era de los Cynicos,i
que Zenon añadió la limpieza} porque el defaliño envilecido no la disfamafle.
No eftá la humildad en lovil,finoen el defprecio de lo preciofo. La fuciedad
no es feñal de la Sabiduria,fino mancha. La Sabiduría puede fer pobre,y no deve
fer afquerofas mucho la dio Zenon en lo que la quitó, yá que no la inventó el
primero,fue elprimero que la viftióbien: talandava, que por no verla no la
oyan, y con trage decente la grangeó, porfilvosaplaufo, y por efcarnio fe
quitó. Eftrabon lib.14. de la Patria, referida a Zenon, tratando de Cyprio:
Tiene el puerto de Gittio,que fe puede cettar, donde nactb Zenon ,Capitán y Principe
de la Seña Efttüca. Diogenes :Zenon Citticode un pueblo Gtiego de Cypro ;empero
que fue habitad» de los Pbenizes. Dize Suydas lo proprio : Zenon fiHamo por ¡obren
ttombte Phenix ,porque los Pbenizes fueron habitadores de fuPattia. Dize Cicerón
en las y.délas Tufculanas : Que los de Cittio eran Phenizes. Coligefe de Dioge-
nes Laercio en la vida de Zenon :Reverenciavan d Zenon igualmente los Cínicos,
que habitavanen Siden. Coligefe de todos los Autores citados ,que los Cyni-
cos y Zenon, que fue fu difcipulo, y elCapitán de los Synicos limpios y ali-
ñados, que fe llamaron Eíloicos, fe precian de fer naturales de las tierras con-
fines con Judea ,de donde fe deribó la Sabiduría á todas tes naciones, por lo que
no folo es poflible, fino fácil, antes forcofo el aver los Cynicos, y los Eíloi-
cos vifto los Libros fagrados, fiendo mezclados por lahabitación con los He-
breos , que nunca los dexavan de lamano. Loque fe colige deltas autoridades,
y fe prueva con la demonftracion que he hecho de fudoctrina, y del Texto del
Libro de Job.

El intento de los Eftóícos fue defpreciar todas las cofas que eftán en ageno
poder, y efto findefpreciar fus perfonas con el defaliño y vileza, feguir lavirtud,
y gozarla por virtud y por premio. Poner elefpiritu mas allá de las perturbacio-
nes. Poner al hombre encima de las adverfidades, yá que no puede eftar fuera

Íior fer hombre. Eftabkeer por la infenfibilidad la paz del alma,independente de
ócorros forafteros, y de fediciones interiores} vivircon el cuerpo, mas no para

el cuerpo. Contar por vida labuena, no la larga. No por muchos los años , fi-
no por inculpables. Tantos contavan que vivían como logravan. Vivían para mo-
rir,ycomo quien vivemoliendo. Acordavanfe del mucho tiempo, en que no
fueron, fabian que avia poco tiempo que eran. Veían que eran poco, y para
poco tiempo, y creían,que cada hora era poflible que no fueflen. No defpre-
ciavan la muerte} porque te tenían por elultimo bien de la naturaleza ,no la te-

mían porque te juzgavan defcanfo y forcofa. He llegado al efcandalo defta Secta.
En te Paradoxa de los Eíloicos fe lee con efte Titulo:Puede el Sabio darfe lamutri
te, es le decente y deve hazerle.

Animofamente fe bevió la muerte Sócrates. Animofamente la fudó en elbaño
Séneca} aquel en la Seda Jónica, Difcipulo de Archelao Athenienfe ,como

todos afirman, finque importe la contradicion que les haze en fus verfos Sido-
nio, á quien deiautorizan las contradiciones que ay en ellos proprios. Y fibien... JÜlli &§



fue de la Seda Jónica, que Sidonio llama Socrática, fue el que primero mefóro
el eftudio de la Aftrologia, yFilofofiaMoralen elde las coftumbres. Ypor efto
con Séneca, que fue Eftoico, nombró á Sócrates, que lo fue antes que tuvief-
fen el nombre :empero, niSócrates, niSéneca, el uno beviendo.el veneno y
el otro defangrandofe en el baño, acreditaron la Paradoxa de poder el Sabio y
dever darte te muerte. Los dos eftavan condenados á morir, no fo tomaron la
muerte, fino efeogieron genero' de muerte, fiendo forcofo padecerla. Referiré
no fin dolor tes palabras de Séneca, Epift. 6p. Poca, diferencia ay, de que la muerte
venga anofotros, o que nofotros vamos a ella. Petfiuadeu, que fue de hombre ignorantismo
aquella palabra :Hermofia cofia es motil¡umuerte* Razones que aun no tes oyó finre-
prehenfion la Filolofia idolatrada, que tes condénala facrotenéta verdad Chri-
fliana. No folo dize Séneca eftas palabras, mas las aconfeja, y tes perfuade,deira

r. A qualquier parte que mirares ralliefta el finde ks males. Vez aquel defpeña*
dero, por allifibaxo a la libertad. Ves aquel mat, aquel rio, aquel popo, allien lohondo ha*
Uta la libertad. Vez aquel árbol corto,¡eco, y infeliz., la libertad cuelga dU. Ves M cuello,
tugarganta, tu coragon? huidas ¡onde tu cautiverio. Dirafme, muy traba jefito¡olidas me
tnfeñas,y que tequieten mucho animo y valentía. Preguntas, pues, qual fiael camino pata,
tibettad ) qualquiet vena en el cuetpo. Niel fer Séneca Coi doves, niel fer tales los
eferitos de Séneca, han podido acallarme,, para que en efta parte no diga.. Quecon ellas antes femoftró Timón que Séneca, tanto pe©r,quanto mejor hablado*
Timón digo, el que por enemigo del genero humano condenaron,,aquel que ro~
gava, y peíuadió á los hombres á que fe ahorcaífen de un árbol,que tenia dedi*
cado á efte fruto. Como, ó grande Séneca, no conocifte, que es cobardía necias
dexar fe vencer del miedo de los trabajos , que es locura matarte por- no morirá
Contigo, no con Fanio hablava Marcial, quando dixo t.

Matofe Fanio al huir
De fit enemigo el rigor %

tregmto y&y no esfhritr^
Matarfie por no mrir*

. Defquitéme de un Efpañol con otro; Admirame, que admirando nueftra Sé»
meca en fu Epicuro^la valentía con que llamó bienaventurado dia fuyo,, el quer
inoria combatido de incomparables dolores de la vegiga,y de los inteftinos llaga*
dos, aconfejaffe lamuerte violenta ydefefperada, por nopadecerlos.

Y es de advertir ,que no porque Séneca tenga opinión, de que es licitodárte-
la muerte, es opinión Eftoica, no lo es, finodeun Eftoico. Oigamos á nueftro
Epideto : Hombres fuftii, aguardad a Dios, hafta que el os llame y osdefite defti
minifterio .* entonces bolved del, aora padeced con animo igual, y vivid efta región en
que ospufi; poique de verdades cono el tiempo defta habitación, y fácil,,? no pifida *
¿ los que affi le fieme». Por fer palabras eftas tan enriquezidas de verdad , y tari
piadofas que pudiera averias dicho varón Chriftianos Se leen en favor dellas, y
en acufacion de los Eito'ieos > que dixeron las contrarias :efta fútil es acufadon



¿te S. Agüftin,de Civ. ip.c.4. To me admiro, con que vergüenza afirman que no ay ma*
les, diziendo, que fifueren tantos, que el Sabio nolos pueda fifrir,b no los deva tolerar, qssf
puede datfi-muerte, yfocatfe defia vida*

Devame 1a dodrina Elto'ica, que la-defiendo de la fealdad defte error, en que
algunos Eíloicos fe culparon.

En muchas cofas^con palabras enojadas juntamente, acuso á los Eíloicos ,y
hizo burla defusdotrinas el grande Plutarco}, fiendo affi,que todos fos opufou-
los Morales fon Eíloicos. Efcrivió un libro que intituló :Délas comunes noti-
cias contra los Eíloicos :en algo como hombre avia de pecar el juizio de Plutar-
co, y fi pecó fue en efta parte -,. períuadomc , que todo lo que efcrivió contra

los Eíloicos , fuedidamen del humor ,. yno del fofo.No fe podia contradezir &
Plutarco, fino por defender la dodrina Eftoica, es difeulpa de mi atrevimiento
la inocencia del culpado, á quien no folo en el libro citado impugna , fino en
otros dos } tiene eluno por titulo : Compendio del Comentario , en que fie mueftra*
que los- Eftanos efctiven cofas mas abfmdas, que los Postas ;, y el otro : Be las npug.
nanciat délos Efioicos,- Los encarecimientos , y las demafias, feñas fon de enojo L
no de igualdad, aunque no falta razón para refponder á ellos tres libros,me fal-
ta tiempo ylugar en efta prefación. Satisfaréal mayor ímpetu, en que Plutarco
quiere probar, que los Eíloicos eforiven cofas mas abfurdas que los Poetas. Ta-
les fon fus palabras, yá cada una fcguirá eon afliftencia de Triaca mi refpueftas
Si Sabio Efioico, serrado no efta detenido: no fo mejor partej,porque la cárcel cierras
el cuerpo, no la mente, no el juizio,,noelbuenpropofito y no los paflos del
entendimiento, no losados déla voluntad , libre en las prifiones. Ningún Tirá-
no ha podido inventar cárcel para las potencias del alma , ni fus crueldades han
fabido paflter de los fentidos, nopaflte dei cuerpo fu poderio :Dejpenadonopadssx-
violencia. No lapadece el Sabio, fino en fu cuerpo : íimuere delpeñado, no la
padece el Sabio, fino fu vida. No llama violencia el Sabio ,. \u25a0que. le defpeñen ¿,
porque fabe quan fácil es defpeña'rfe el mifmo, y que fon muchos los que fe haá¡
defpeñado, por donde fubián alegres, por donde baxavan cuidadófos,- por don«-
de andavan feguros, fabe que el golpetee dá 1a vida que feavia de acabar fingol--
pe, que la-alma no fe defpeña- finopeca» Quien ayuda al quevácayendo a qué
caiga, y al quefe muere á que muera} como lepuede hazer violencia ,file ayu-
da. Si lepudo tener ,filepudo remediar y no 1o quifo, mas moftró flaqueza en-
te que dexó de hazer,. que fuer§a en loque hizo. ElSabio mas quiere morir
digno de vivir,que vivirindigno de vida.. El Sabio con la fombra del cuerpo
defiende la luz del alma, entretiene con la tierra y el polvo tes vengangasdel Ti-
rano, con la ceniza que le tetisfaze le engaña. En los tormentes no padece, No 8
porque los tormentos y los Tiranos padezen á quien los lufre. Si pudiera,ha-
blando como Plutarco, referir quantos mayores tormentos padecieron fos Tira-
mos en te conftancia de fos Márty-res,.. que los Martyres en los tormentos. Eldi-
vino Efpañol San Lorenzo convenciera efta opoficion. ElSanto ardia en las par-
süllas jdiziendo :Tirano buelveme deftotro lado, que yá efta afltedo efte, y al
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Tirano le fervian eftas palabras de parrillas :mas pues no me es licitoretraer mí
refpuefta al fagrado de la Iglefia, acordaré a Plutarco de Anaxagoras, que ha-
biéndole Nicocreonte maxar vivo con martillos de hierro, martillava el Nicq-
creonte condezirle: maxa,maxael coftalillo, que Anaxagoras eftá donde no
puede quebrantarle tumano. Que mejor refpuefta que la que fe vé. Aqui eftá
el Sabio en tormentos , y no padece} aqui padece ei Tirano que atormenta,

Chrifto nueftro Señor Dios y hombre verdadero, dixo : No temáis á los que
folo pueden matar el cuerpo. Quien negará ,que Anaxarco obedeció lo que no
avia oído (bien fin fé verdadera ) y que Plutarco duda lo que vé, ycontradize
la verdad que fabe : Si le abtafan no fe quema. No fe quema el Sabio que arde }

quémate el vellido de fuvida en el cuerpo, que no fe puede negar es parte del
hombre. Los Tiranos queman la eftatua de loque no pueden quemar. Blafon
mentirofo es fuyo,dezir :queman al que queman laeftatua contra los Sabios ,
y los buenos no paífa, digámoslo affi,de la eftatua fupoder, á él no alcanza el
fuego,eftá mas allá de las iras de los hombres, aquel folo pafla fu caftigo, y fus
hogueras mas allá del cuerpo , que puede quemar las almas. Queman la parte
terreftre del Sabio, no alSabio, aunque es entretenido, es ápropofito loque
dixoun Cavallero Francés, en tiempo del grande Enrique, huyóte por graves
delitos á Turin, pafsó los Alpes en las mayores nieves del Invierno } fupo def-
pues que le avian quemado la eftatua elproprio dia que pafsó los yelos de los Al-
pes, y dixo;en mi vida he tenido mas frióque el dia que me quemaron : efto
que dize de fueftatua con verdad eldelinquente, dize con mas verdad de fucuer-
po el Sabio, y con glorióte vitoria triunfando el Mártirde Chrifto :Derribado en
la lucha caí invencible. No lucha el Sabio, no tele al certamen, no deciende en la
eftacada ,afli lo dize Epideto :Que el Sabio ferá invencible fino lucha nipe-
lea. Nadie vence, fino al que fe le opone :el Sabio no fe opone finoa los vi-
cios, y malos afectos, file vencen no es Sabio , filos vence es invencible : Re*
úeado de municiones no efiicercado. No por la propria razón que eftando prefo
probé , que no eílava detenido :eftá cercado fu cuerpo ,que es la cerca mas
apretada que tiene el Sabio,y pues rodeado del cuerpo no eftá cercado en el alma
en fus operaciones voluntarias, menos loeílará en las municiones : Si le ven*

den los enemigos nopuede fer efelavo. No porque losenemigos venden el cuerpo,
que es efelavo dei Sabio, no elSabio , que ni puede fer vendido ,ni efelavo.
JÉ1 Sabio folo es efelavo fifirveal cuerpo , fife firvedel cuerpo,fiempre es li-
bre,en el cautiverio reyna. Por efto los enemigos venden el efelavo del Sa-
bio, no al Sabio : Al difcipulo que de la Efcuela Eftoica aprende virtud, le es licite,

dezir :

Defea lo que quifteres, gue todo to alcancaras.

A ellas palabras no refnondo yo, porque Epideto las definiente en fuMa-
nual, capitulo i\.No defees que loque fe bizitre ¡e haga ata voluntad > antes fi



*ttSu** ™"
*7"<™ que los co¡os fi hagan como ¡e fiSn5S3amelPifina 1o contrario de lo que le impone Plutarco. Eidize, que el Eftc'ieo áeCe¡

lo que quifiere,y loalcancará todo El Eftoico dize, que no ha de defear', quealguna cofa fe haga a fu voluntad , fino acomodar fu voluntad á qualquieracol
que fe haga. Ami me toco mofear en efta parte á Plutarco falto de razón, ya los Eftmcos mofearles falto de verdad : La virtud los da tiqueca ,los admtielReynos, los grangea la fortuna,los haze diehofes , abundantes de todo, todos de fi fi?fictentes , aunque no tengan ni una moneda de patrimonio. Efta ironía de Plutarcohaze verdad a fupelar , la virtud a quien attribuye en elEftoico eftas riquezasefte Reyno, efta felicidad,efta abundancia. Quien negará, que fola puedela virtud dar eftas cofas ? Sino quien ignore te opulencia de la virtud Noniegoque todas eftas cotes mifmas aparentemente, las reciben los malos de fosdelitos, y de otros peores, y que fe gallan mas vezes en precio de maldadesque en premio de méritos. Mas eftos bienes en lamano injufta que fos dá oier*den lanaturaleza, y en la codicióte que las recibe el ufo. A los pezes igual-
mente los da alimento la mano que fe learroja, porque fefuftenten, y laquefe e ofrece, diffimutendo el anzuelo para pefearlosj del uno traean muertedel otro alimento} el pecado y el delito dan riquezas ,Reynos , felicidad yabundancia, con ancudo pefcan , yno dan. La virtud fola las dá fincautela y
engaño. Si la jufticia tes deve folamente á la virtud } porque fe perfuade Plutar-co, que ferá trampofa con la virtud 1a jufticia, y que no hará 1o que deve ha-zer, te que caftiga en todos el no hazer io que deven. No me huviera atrevidoa contradezir á Plutarco , fime huviera podido atrever á culpar en efta parte alos Eíloicos. ñ

\u25a0te-. J\u25a0;

El inftituto defta Seda fue la Apathia,ó infenfibilidad, excluyendo total-mente elpadecer afedos , efta totalidad los condenaron los Pythagoricos y fosPeripatéticos , de los menos antiguos.. Ladancio ,libro 6. Furiefies fin ksEñouees, que no templan los aféelos, fino tos quitan,y quieren en alguna maneta cafirar aihombre de cofas proprios en fu naturaleza. San Gerónimo contra ¡os Petegianos li-bro i. Según los Efietcos, fi ha de catecet de aféelos para la perfección .* fegun los Pe*npaieiicos, efto es dificil, éimpoflible, y a efta opinión favorece toda la autoridad de U¡agrada Efiritura. Elproprio ianto Dodor de te Iglefia,que autoriza con la fa-grada Elcritura 1a opiniónde fos Peripatéticos defautoriza la de los Ello'icos,enla Apathia, y te condena herética con el fequito de los Petegianos : Todos Us afe¿
tíos fe pueden quitar, y todas ¡us fibtas de Pithagorat ,y de Zenon lo aprendieron losPelagianos. Julio Lipfio varón dodilfimo, en fuManuduccion á ios Eíloicos,dize, que confíente que lo aprendieron de Zenon } empero fe admira, que elbanto dixefle que loaprendieron de Pythagoras juntamente , aviendo Pythago-ras fentido lo contrario, como conftantemente lo prueva Lipfio. Yoquifieraque a Lipfio le afliftkrapara con el fentiflimoy dodiflimo Padre, aquella pie-dad con que por noconfeífar yerres enPlauto, nien Marcial, nien Varron-



yuniverfalmente en todos los Autores profanos , enmendava ,reftituya lo ems
tíííonava,pues era mucho mas jufto prefumir, y confentir yerro en.todos ellos-
que en San Geronymo, ymas en cofa que no pudo ignorar. Agradezco áLypfio
el averme dexado efta enmienda , quanto le acusó el averia dexado error. Son
forgofas las palabras Latinas del Santo : JOmnes affeñus toüipojfe,vmnefquemumñm
has ,kPytbagora ,&Zenone ,Pelagianos houjfifie. Hafe de leer,y lo afirmo : Qm.
mes affeñus toüi pojfe, omnefque eorum fibras Apathia, e Zenone Selagianos bauffifie, F.
enmienda ,que enel yerro tiene de fitantas feñas como letras,pues en iPythagota
«flan con fu Ortografía todos ¡as de Apathia invertidas , y en el Amanuenfo ó
Impreífores tuvo-,qcafionel verlas letras formales de Pythagoras en Apathia, y
rioconocer fu fignificacion por for Griega,y parecerles que tratando de Filofo-
fos era voz confín á Pythagoras ,y que no aviaFilofofode aquel nombre : haze
forcofa efta enmienda ,el fer alli .forcofa te palabra Apathia, por fer la formal
ocafion del error. Santo Tomas dodor Angélico,y con él todoscondenan efta
jnfeníibilidad Católicamente ,finque pueda fer.licita alguna refpuefta. Yopara
moftrar que no fe me ha cantado la afición con los Eíloicos,, confeftando fer yo
Heregia afirmarlo,y error en 1a antigüedad ,como lo pruevan todos, me esfor-
zaré á interpretarlos. Ellos dizen,, que no fe han de fentir algunos afedos ,y
jefto enfeñan, yefto-mandan. Perfuadome,, que algunos por lapalabra fentir,
entendieron, dexar vencer délos afedos ¿ puefto que de fentirlos nacen tes virtu-
des, eomo la clemencia ,piedad, y conmiferacion., y de vencerte dellos pro-
cede lapufilanimidad, para poder producir tes virtudes. .No es cortefia defea-
íninada., entender bien loque dixeron algunos de aquellos que encaminaron to-
ldas fus acciones albien: muchas cotes fos devemos, devan nos una.

Su defcendencia y-Genealogía empieza enel origen de losCynicos,en Zenon,
rjprofigue en Ckantes, Chryfipo,Zenon Zydonio ,Diogenes llamado Babyloni-
co, Antipatro,Panecio, Pofidonio, Perléo, Erillo,, Ariftódechi©,Atheno-
doro, Esfero , Zenodoro, Apolonio,Afelepiodoro .., Archidemo ,ó Arebed,
Sotion. A la do£li;ina Eftofoa añado ia fuente de las ciencias Homero j Séneca
fiendoEftoico los negó ella honra yprincipio., en te Epiftola 88,. ycon tes pro-
prias razones que fe le niega,fe ledeve conceder }no fue en Séneca embidia cul-
pable, fue feveridad zelofa. Sócrates no fue EíIgÍco, empero la dodrina Eftoi-
ca fue de Sócrates : loproprio digo de Sophocks ,y Demoftenes , de ninguno
con mas razón que de Sophocks. Filón fe confieífa Eftoico, con ellibro: Todo
Sabio es like ¡, Platón no fe puede negar que fue Eítofeo, filo profeften fus
obras. Entre los Romanos , lo fueron los Tubetones » ks Catones,, los Varro-
;nes, Trafeas, Peto., HelvidioPrifoo,Rubelio, Planto,, :Plinio,y Tácito, y
Marco AntonioEmperador, y todos Jos que Sexto Empírico cuenta. Fue Efto'i-
<eo Virgilio, y figuió la Apathia, ¡como expreflamente lo enfeña en el fegundo
libro de las Geórgicas :Meque Me, ¿m doluit mifitans ¡inopem, aut inviditbabenti.
Huvo algunos Chriftianos en laantigüedad ? que fintkron bien de iosElto'icos}
'deftos fue Amobio, y mas afecto Tertuliano, yelgrandePantenoDodorde

Akxan-
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Alexand-ria en las cofas fagradas } dizelo San Geronymo : Panteño Filofofo de la
Seña Eftoica , fue embiado a la India per la grande glorio de fu erudición ,a predicar k
Chrifto a los Brachínanos ,y a los Filofifos de aqueHos gentes. Autorizó 1a dodrina
Eftoica Clemente Akxandnno, como fe conoce leyendo fus admirables eternos.
San Geronymo fobre Iteias,cap. zo. los califica con eftas palabras : Los Eftoicos
en muchas cofas concuerdan con nueftra doñrina. Lipfioañade para luftreen nueftros
tiempos de los Eíloicos á S. Carlos Borromeo, fibien fue mas que Eftoico, pues
no cabe en la dodrina fuya lo que cupo en fu fantidad Chriftiana. Yoañado al
Beato Francifco de Sales , pues en fu introducion á la vida devota ,exprefla-
mente incluye el Manual de Epideto, como fe conoce en los Capítulos de te hu-
mildad. Añado á Jufto Lipfio,fue Chriftiano Eítoico,fue defenfor de los Eíloi-
cos, fue Maeftro defta doctrina. Eldodo Francifco Sánchez de tes Brozas ,bla-
fonde Efpaña en laUniverfidad de Salamanca , fe precia de Eftoico, en elco-
mento que hizo alcap. fexto de Epideto ,él lo dixo:yo no me atrevo á referir
fus palabras :yono tengo fufíiciencia de Eftoico,mas tengo afición á los Eftoi-
cos,ha me afliftido fudodrina por guia en las dudas ,por conlóelo en los traba-
jos, por defenfa en las perfecuciones ,que tanta parte han poflteido de mi vida:
yohe tenido fu dodrina por eftudio continuo, no sé fiella ha tenido en mibuen
Efludiante.

DEFENSA
D E

EPICURO*

\u25a0^J
Esta la'defenfa de Epicuro , no lahago yo,refiero te que

|Wj hizieron hombres grandes ,ni en elle cafo es micaridad lapri-
Jmera con efte nombre. Arnaudo en fu!ibro,que llama juegos,

-^¿§ la imprimió, mas dexando lugar á que yono perdiente el tiem-
jjj||po en efta.
|gS3 No es culpa de los Modernos tener á Epicuro por gIoton,y
**shazerle proverbio de la embriaguez ,y deshonefta lafcivia } lo

mifmo precedió en la común opinión á Séneca, execrable maldad fue en los pri-
meros, que lehizieron proverbio vil para los que les figuieron neceflteriamente,
defpues te infamia agerta mas fácilmente fe cree que fe dize, y peor , pues fiem-
pre fe añade. Diogenes-Laérciodize, que Diotimo Eftoico de embidia fingió

II.Parte. Mmm muchos

SEílss.



muchos eferitos torpes y blasfemos, y le achacó otros á Epicuro, ylos publico
para disfamarle , y defacreditar fuEfcuela. Pocos ay en murmurar de otro,que
no les parezca poco lo que oyen,y verdad lo que creen. Efto fucedíó á Epicuro
con los demás Filofofos con intervención de tes ruindades de la embidia. Epicuro
pufo te felicidad en el deleite, y el deleite en la virtud, dodrina tan Eftoicaque elcarecer defte nombre no te defconoce }defembaracó la atención de fus di-cipulos , como de traflos , del embarazo de la Dialedica Sofíftica,de la quaí
habló fola, porque te Lógica en lo Efoolattico es grande y valiente parte de laTheologia : y el condenar la Dialedica , ( entiendefe Sofiftica ) en que funda-
van fumayor pompa los otros Filofofos, fue ocafion de aborrecer y difamar aEpicuro. Con feliciflimoeftilo le defiende el primer fragmento de Petronio Ar-
bitro,mucho pierde quien me obliga á traducir fus palabras : Eftas cofas fuerantolerables , ft hizieían lugar a quien fiencamina a la eloquencia : aora con la hinchazón
de las^ cofias ,y el voniffima rumor de las ¡enuncias , filoaprovechan para que quando ven.
gan a lo Corte , fofpechen que han fido llevados a otro orbe de lo tierra :por efte me perfuade,
que los muchachos jehazen ignoromiffimes en las Efiuelas ,pues ninguna cofi de los que nos
fon en ufo, oyen, ni ven.

Poco es para efta defenfa voz elegante ,oygamos voz elegante ,dodiflima,yfagrada. San Gerónimo fobre ta Epiftola de San Pablo á Tito : Los Diolecluos,
de quienes Ariftoteles es Principe , fiuelen tender redes de argumentos, y concluir la vaga
libertad de la Retorica en las corzas de los filogifimos:fi efte hazen aquellos , de quienes
la contención es arte propria , que deve hazer el Chriftiano, fino huir la contienda. San
Ambrofio en el Exameron :De la manera que el agua ( como dizen ) puede eftar fobreelOrbe, rebolviendofe el Orbe:tales la aftucia Dialeclico. Dame cofa a que te pueda re*
fponder; porque fino me la dus , no refponderé palabra. San Aguília contra Crefco-
nio Gramático : Efta arte que llaman Dialeclico , lo qual no haze otra cofa, fine déme*
ftrar con lo conclufion ,b la verdad a las verdades , b la mentira a las mentiras. San
Ambrofio de Fide ad Tratianum. Los Hereges fundan toda te fuerga de fu vene-
no en la arte Dialéctica ? 1a qual por te fentencia de los Filofofos fe difine arte,
que no tiene fuqrca de inílruir los eftudios, fino de deílruirios. Nohuvo otros
Filofofos, finolos Epicuros que dixeífen, que 1a Dialedica deítruya, y no in-fti-uya fos eftudios. Sigaíte,que pues Epicuro con razón defechó te Dialéctica So-
phiítica, y que con la verdad indignó contra fitodos los Filofofos, que valien-
dofede ¡apalabra deleite, en que ponía la felicidad, callando la virtud en que
dezia confiftireldeleite ,disfamaron alFilofofo mas fobrio ymas fovero. QueEpicuro dixeífe, que no avia deleite finvirtud, Séneca lo dize end lib.4. de
Beneficios ,cap. 11. La virtud miniftro los deleites ,no ay deleite finvirtud. Elmifmo
enel libro de 1a Vida bienaventurada, cap. 12. No fe dona lo luxuria impelidos de
Ipicuros, antes entregados a los vicios abrigaron en los retiramientos de la Filofifia fu luxu.
rio,y acuden donde oygan alabar el deleite,nibufian aquel deleite de Epicuro : affi lo fiemopor fer ¡ebrio y ¡eco. Yen elcapitulo 1%. De verdad efte es mi parecer (diré a pefir
de nueftro vulgo) Epicuya enfeñb doilrina fanta y retía, y affi tt acercas triQe. Eftas



palabras por fitienen íbberania , dichas por nueftro Séneca. Quan erande eíli-

kr&m« á EpÍCr'!Qya"Jufei"dignacion contra W^^¿le disfamaron }yparticularmente contra Leónides, Autor de condenada memona por luhbro,en que llama á Epicuro Terfites de losFifofofosfy eftudtendoen fu mengua oprobnos que dezir al gran Filofofo, gaita fu píumí endito™!mtentosde la embidia. Efte inútil Efcrrtór1Griegoquando Lucrecio en fus verfos, confolando al hombre de que a de Sr S' iOS**"**UlJ°-arecirnto Cd°el
Murió el mifmo Epicuro fenecido
El curfo de fu vida, el que en ingenio
Todo el genero humano aventajava,
Como Sol celefiial a las Eftrellas t
d todos los demás obfcurecia.

Mx Juvenal,queami juyzio efcrivió laPolítica en verfos, con nombre dé
K. «J ?°i CUldad,°¿ PUCS efte Senero de FiIofona mas »cceí"ta de lo Sáti-ro,que de lo comendablej porque mas vezes eftá el bien en lo que fo dexa dehazer, que en lo que fe haze, reprehendiendo los glotones y defordenados ponepor exemplo de los fobrios yabílinentes en todo rigor á Escuro, Sati

?
*

Y quien nilee los Cínicos, ny eftudiaDogmas de los Efidcos, que difierenSolamente en la capa de los Cínicos ,
Ni a Epicuro contento con legumbres

Del huerto pobre.

Y en la Satyra 14.

Si me pregunta alguno lamedida.
Del cersfo, que fiera baflante, digo _\
gue quanto pide hambre ,fed,y frió#
T quanto a tiEpicuro te bafiava
En los huertos pequeños.

Confiante cofa es, que fe fuftentava el Epicuro de agua, y yervas. En unacarta -fuya que cita Laercio, dize,que pan y agua le fuftenta,ypide un poco dequeío para regalarte. Plinio dize,fue elprimero que introduxo huertos en ia ciu-dad. Séneca habla de Epicuro con fuma veneración, y fe alaba,de que no habla
Mmm 3. del,



del,como el inútily rabiofo Ckomedes ,Libro de la vida bienaventurada, Ca-
pitulo 14. To no digolo que muchos de los nueftros, que la Sella de Epicuro es maeftra
de maldades; empero digo;mal nombre tiene, infamada efta, mas fin tazón. Sabia
Séneca lo que Diogenes Laercio refiere en la vida de Epicuro con eftas palabras:
Díotimo Eftoico por aborrecimiento que le tenia, le disfamo cruelmente, publicando per de
'Epicuro quinientas cartas lafiivasy deshoneftas ,y achacándole las que andan con nombre
deCrifipe. En todo tiempo ha ávido hombres infames, que han tenido en mas
precio infamar á los famoíós, que hazerfe femólos , fiendo infames} en Epicuro
yá lo hemos vifto;en Homero yá fe vio en Zoilo, que huviera fido el mas vil
ignorante, fiJulio Efcaiigero figuiendok,y á Efcaligero otros abominables idio-
tas no huvieran excedido fuafrenta. O poítrera impiedad , hazer en Epicuro
proverbio de los vicios las virtudes, de la deshoneltidad alcontinente, de la gula
al abítinente, de la embriaguez allobrio,de los placeres reprehenfibks al tnfte-
mente retirado en eftudio, ocupado en honefta enfeñanca. Muchos hombres
dodos, muchos Padres Chriftianos, y fantos, lenombraron con efta nota, no
porque Epicuro fue deshonefto y viciofo,folo porque le hallaron común pro-
verbio de vicio y deshoneftidad :en ellos no fue ignorancia, fue gravamen á la
culpa, que tenían los que con fus impofturasle introduxeron en hablilla. Séne-
ca, cuyas palabras todos los hombres grandes reparten por joyas en fus efcritos,
repartió en los fuyos tes de Epicuro, donde fe leen con blafon.de eftrellas. Cice-
rón llamó el libro que fe intitula Canon entre tes obras de Epicuro :Libro que
cayo del Cielo. Efcrivió tantos libros, que dize Laercio,fueron infinitos, y que
excedió en el numero á todos los Filofofos; los títulos de todos fonuti!es,fon
decentes, fon,como es licitódezirlo en un Gentil, fantos: entre otros efcri-
vió el libro de Apetencia , y fuga, que es toda la dodrina Eftoica, que Epi-
¿teto abrevió.en las dos palabras, Suftine, &abftine. Efto movió á Séneca en el
librode te vida bienaventurada, cap. 30.a dezir : En efto difieren dos Señas , la
Epicúrea ,y la Eftoica ,mas qualquiera dellos encamina al ocio par diferente camino,

Dize Epicuro, el Sabio no fillegara a la República , fino es quando interviniere caufa.
Zenon dize : llegarafi a ia República el Sabio , finofilo impidiere alguna cofa ;el uno
aprecio el ptepoftto, el otro la caufi. Igualmente le apiadaron del Sabio Zenon Epi-
curo,en dificultarle los cargos políticos } parece ,que no puede admitirlos fin
aventurarte , puertos fon mas apetecidos del aftuto, que del Sabio. Mas fre-
quente es Epicuro en las obras de Séneca ,que Sócrates y Platón ,y Ariftoteles,
y Zenon. El fe precia de hazerlo ,y dala razón en la Epiftola 8. Puede ¡er que
tne preguntes, porque de Epicuro refiero tantas co¡as bien dichos, y no de les nueftros ? Por.
que razan juzgas ,que eftas vezes finde Epicuro , y no publicas. Muchos Poetas dizen lo
que dixeron ios Filofifios,b devieron dezJr. For efto en zo. Epiílolas Séneca le cita
todas tes vezes que neceifita de focorro en las materias morales que efcrive,dize
enlafeptima a Metrodaro a Erimacbo ,a Polieno ,Varones grandes ,no los aprovecho
la Efiuela de Epicuro, fino el trato. Calificada alabanga de 1a vida de Epicuro, apro-
vechar mas con el exemplo , que con la dodrina. En la nona refiere, que dixo

Epicuro :



Epicuro: 5¡ialguno no le parece bafianie loque pefiee, aunoue tea A,»£_ n\ MSeñor, esmifirable. Quien puede ler Sabio que no dU eftas teoíff
-

bueno fino tes obra ? En la 12 dÍ7e 1C §aeltas Palab,as
) quien&,con lo ageno, loque X^^^^e^^T^<"Zque Séneca quiere aprovechar con Epicuro iealfil.^LS 7omP^ M

vergongote que el viejo que empieza á vivir:Zñadiaa e a^ZtrlTfino fuera retirado entre los dichas de Epicuro, los quales ye me precio de Iípiarme. O grande Séneca , que te precias de lo qu¿ leToroZ ÍL
"

7 V'el Autor ignorado ! de la fentencia que te luftn ere, fo e
¿ *"*n°mblaS

üelydodo. EnlaiS.
Wmefcafiamevefatisfaia lohambre, pala ver,m^^^^S,y Heno, y quanto ,y fie.a dignólo filio de fer recompenj 'oda coigrandíab^ Tn

'
flavo un dinero cabal iodo el fiuftemo de Metndore ,que na avJorTlaZ'tfrficción Ella acción ,mas facciones tiene de ayuno, que de glo oner a ZJZ"litan a Epicuro,y á Metrodoro penitentes, que ¿acanalo ;En laFrSnlsegún lopide el difiurfinos hemos de valer de Epicuro, que diT AmaZS'con quien comes y beves, que no lo que comes y heves. Pnme™ 'quiít fo 7¿Í/T
cofturnbresen te compañía, que faritok^Re eme el exemplo de Epicuro, eferiviendo ¿ Idomeneo, y queriéndole redlirJel rl'mine ancho {affi lo lee yo, na vida, ni vio effteciofa ,finSSXxU^Utpermanente ftende rígido miniftro del t^^y^¿¡^^^S¡^
e sombiciofi de glorio, mas fama te doran mis canos, que todos efij /¿f17¿¿rencos, y porque íe reverencian. Acafo miniibl Quien Ladera oldoXo^iE,"
curo con fus cortos no le huviera iluftrade .* todos aquellos grandes Magiftradosy ¡alSi'yü proprio Rey, de quien el titule de Idomeneo fideriboví, alte olvZlo^uTltderofivirtud, que con una carta reduze un Tirano, de la licencia del poder á lagloria tegura de te virtud,y con una claufula en que le nombra , le dá te memo!m que no pudo guardar del olvido fu mifmo Principe :En la propria ¿S!
A efte Epicuro efirivib aquella notable finiendo, can lo qual le acón fijoIpytlmlanoi'e
enriquezca por elpublico y dudofi camino. Si quiere!, dixo,J^af^t"£***-nadir dinero, fine quiíarle la codicia. O alma grande y generoíamentedod a,fecunda de partos tan felices. Qual lelo humano finluz de la Fé encamino al efpiritu riqueza tan decente. Bien admiró nueftro Séneca eftas palabras"
£«? C

f

0nffflVament
f
edixo '\u25a0 Tan dora es efta fiemencia, que no neceflito deimer.pee, tan Ma, que no ha menefter esfuerzo. Ymas abaxo pocos renglones, bien á11/° „ J^medes ' Y otras iec'^S'^ ciegas delta luz de Epicuro.dize Sé-neca : por effo de mejor voluntad refiero las admirables ¡emendas de Epicuro- poraue

«luettos que o fu nombre disfamado fe acojen llevados de mola effieranca ,imaginando
vallar rebozo de fus maldades , efperimenten ,que en qualquier parte que fe acooieren hani*vivirlien.Con efte proprio fin refiero todas tes palabras de Epicuro, con élrmlmo ledefiendo, defleo que nadie halle acogida en hombre tan admirable paraíu aelemboltura ,refeato de poder de los vicios el talento admirable que fe deve
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á las virtudes. No pudo fer tan eminente Varón lequaz de las abominaciones nolofue, fue fureprehenfion, fue fu defengaño. En la 2.3. pudo reíponderte conla voz de tu Epicuro, y calificar efta carta : Molefto es empegar fiempre U vida,x)
fidefta manera fideclara mas efte ¡emir,mal vivequien fiempre empieza a vivir. Eftavoz no pudo folirpor garganta frequentadade ahitos,y embriaguezes, nó pudo
fer pafló de oráculos, y de glotonerías. Quien dezia, que vivia mal quien
fiempre empecava á vivir,no podia vivir,como quien no píente morirte. En la
24. reprehende Epicuro, no menos aquellos que deífean la muerte,que á los
que te temen : Que cofa tan ridicula come apetecer la muerte,quando con el miedo de
la muerte inquietas tu vida. En pocas palabras condena con fuma elegancia E'tecuro
la opinión de algunos Eíloicos, que referiremos, afirmando, que el Sabio puede
y deve darfc la muerte. Olvidóte Séneca que ie citava contra fi: no empero es
falta de memoria ,antes fobra de ingenuidad. No rehusó citar la verdad contra
fi,en afirmar, que fe devia dar muerte el Sabio , y en contradezirfe buen Eftoi-
co fe moftró Eftoico. O grande Séneca , quan felizmente fabes acertar, aun
quando te contradizes. En la zf. Agua y pan deffea la naturaleza , nadie es pobre
defto :pues quien en eftas cofias defiansb ¡u deffea , puede competir en felicidad con leve,
como dize Epicuro, de quien alguno voz mezclaré en efta corta, de tal manera (dize)
haz todos las cofas , comofi alguno te viefle. Y pocos renglones mas abaxo : Lomifime acenfieja Epicuro. Entonces principalmente te retira a timifino , quando eres ¡breado a
eftar en la multitud. Eftando folo conocía Epicuro q eran teftigos de fus acciones
fu conciencia dentro del, y fobre él Dios} queria, que el hombre obrafle á tolas,
Como fi fuera efpedaculo de todos. Aconfejava por mas importante fokdad, la
que fe tenia en los proprios concurfos. Ninguno dixo primero que Epicuro,que
el mejor foiitario era él que fabia eftar folo entre la gente. En la 46. tratando de
un libro que le embió Lucilo, yalabándole encarecidamente dize :Quam difiráisfuerit ex hoc inteüigas , licet levis mihi vifius eft, cum efiei mei,nec tui temperis,fidqui primo afpeclu ,aut TítiLivij,out Epicuri pojfet videri. He trafladado las palabras
Latinas } porque como reconocerá el Dodo que tiene ingenio, eftán erradas, yo
las leo , y reftituyo afli : Brevis mihi vi¡us eft,nec effe mei, nec tui temporil: lo que
confirma el Sed, que con relación comparativa le juzga por digno deTitoLivio,
ó de Epicuro :Levis mihivifus eft, ki Brevis -, que la mayor feñal de que un libro
es bueno, es que parezca breve. Yelerror fue fácil. Eíta es te verfion del lugar,
como lo he leído. Defto podras entender, quan dono me pareció tu libro, parecióme
breve ,que no era de tu tiempo, ni del mió,fino que a, la primera vifta podia parecer de
Tito-Livio,b de Epicuro. Bien encarecido queda el alto efpiritu de Lucilo,de
donde fe conoce lo fublime dei eftilo de Epicuro, pues porque creyeflte la ora-
ción , le nombra Séneca defpues de Livio. En la f4.dize Epicuro :Ayalgunos
que fiencaminan a la verdad fin focorro de otro, de fi hizieron camino parafi;fieftos
alaba ¡umameme ,d los quales afliftibfiaproprio inclinación ,que ellos mifmos fiaverna*
jaron; otros neceffitan de ayuda ageno, que no fueron a la verdad, fi'alguno no los pre*
cediera; empero figuen bien :deftos dize es Metrodaro. No galla Epicuro palabras
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tn otros fejetos, queen te virtud, enel virtuofoTte^nTaverSrEnlffllDórete en Epicuro divifion deles bienes, femejante a lonueftro. En fiu opinión oy algunosbienes, que el deificara tener, cerne la quietud del cuerpo, libre de teda incomodidad laremiflion del animo,contenta con la contemplación de ¡us bienes. Otros ay, que ftbien mlosdefiea, losalabayaprueva, cómala falta de ¡alud, que yo dixe, y 2 moleftio degroviflimos dolores yenfermedades ,en la qual eftuve. Epicuro aquel dia fuyo poftrere y fot.tunadifilme, dize, que padecia de lo vegigo ,y ulceras del vientre , dolores que no podían
aumemarfi ;y con todo llama bienaventurado aquel dio. Reconoce Séneca a Epicuropor Eftoico en la divifion de fos bienes } yo le reconozco por el mejor Eftoicoen la tolerancia de los últimos dolores. Quien de todos los dias que vivió ¡temó
lolobienaventurado aquel en que combatido de exceflivos dolores moria ,comofue creíble que tenia por bienaventuranga las defordenes del vientre : ei grandeEpicuro , nidefprecio la muerte , ni la temió,nilos dolores fe la hizieron def-lear, niaborrecer. Hizo 1o que dixo, murió como dezia, que fe avia de mo-rir, viviópara poder morir, como lo dixo, Epift.p 5. Acofio no te parece ioual.mente increíble que quien efta padeciendo fumes formemos, diga ¡oy bienaventurado} Tcon iodo efta voz fioyó en la mifimo oficina de los deleiíes -. Bienaveniurade es efte dio enqueefpiro, dixo Epicuro, quando los ulceras de los inie¡linos, y el dolor infiperoble déla
orina le atormentavan. Repetir Séneca quatro vezes efta acción, y palabras deEpicuro en fus Epiílolas } no es prolixidad ,fino admiración. No es pobreca de
noticia de otro exemplo, es pobreca de otro exemplo,en otro que Epicuro Ver-dad es, que es dezir una mifma cote ,mas algo mas trahe, quanto fe repite mas.JN o fe contenta Séneca con dezirlo,bueiveío á dezir para perfoadirlo. Muchasvezes fe ha de dezir te cofa,que pocos hazen alguna vez, y que todos deven ha-
2!fom UC! J

aS ' d r°de
\u25a0• Pobre Sa a Lucio> Por empegarle Séneca con Ma-gdtad, dize: Dize Epicuro, que es boneftacofa la pobrera alegre. Que cofa pudodezir mas honeíta Epicuro, ni le pudo oyr con mayor alegría. Éq otros muchoslugares cita Séneca á Epicuro,que dexo por crecer en libro eíte quaderno, don-de lo que Diogenes Laercio, Séneca, Petronio yJuvenal dixeron de Epicuro,

mueftra fu grande dodnna ,fu encarecida virtud,foalta eloquencia, fu rica po-
breca , fuabftinencia y fo conftancia, y jumamente 1a caufa de que los otros Fi-loíofos ie embidiaífon , halla fingir obras deshoneftas y infames, y publicarlas
por de Epicuro. Grande es efta defenfa donde baftava nombrar á Séneca } em-pero mayor es el aver yo referido lo que él enfeñó y dixo, como Seneca'lo ci-
ta. Dará finá efta defenfa 1a autoridad del Señor de Montagne ,en fu libro que
en Francés efcrivió, y fe intitula Eflteis, óDiíteurfos, libro tan grande, que
quien por verle dexaré de leer á Séneca ,y á Plutarco , kerá a Plutarco , y áSéneca: en el cap.de 1a crueldad, lib.z. Parece , que el nombre de la virtud prefu.pone dificultad, y centrafte ,y que no ¡e puede exerciíar finpadecer, Efto acafo puede fitconfia , por loqualnofiottos llamamos a Dios bueno ,¡uerte,liberal,jufto .? empero nofotrosno le llamamos vírluofi:¡us operaciones finiodos puras ,y fincontrafte. De los Filofifos,no
folo los Efto'HoSifino ks Epicúreos ,y a eftos yo los defiendo de la opinión común,que es faifa,
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no obftante aquel mote ¡útil, de quien le dixo,que eran infinitos los quepafavan de fi
Efiuela a la de Epicuro,yninguno al contrario. To creo bien, que de los Gallos fihazen
muchos Capones ,mas de los Capones nunca fihizo un Gallo;poique a la verdad en fit-
meza, y tigot de opiniones ypreceptos la Seña Epicúrea no cede de ninguna manera a U

Eftoica. Y en el proprio libro cap. io.de los libros: Plutarco tiene los opiniones
Platónicos , dulces y acomodadas a la compañía civil:el otro las tiene Eftákos , y Epi.
cúreos ,mas apartadas del ufo común ,mas ¡egun miparecer ,mas acomodados en pañi*
tülar ,y mas firmes. Cicerón de natura Deorum , lib. i. manda que Epicuro fe
ha tenido en reverencia} eftas fon fus palabras : El filo vio primero , que ay Dio.

fes, cuyo rozón, fuerza ,y utilidad, recibimos de aquel libro fuyo celeftial, de la regla,
y del juizio. Yen el primero de tes queftiones Tufculanas , dixo : Na file de los

Epicúreos, a los quales yo no defprecio, antes no sé porqué del hombre doclo findefprecia.
dos. Severo el Señor de Montaña, juzga, que en lo verdadero , rígido, y ro-

bufto,no cede te dodrina de Epicuro a laEftoica, no dize,que la exceda ,no,
porque no es verdad , fino porque no era fácil de creerte } dize, que Plutarco
era Platónico , cuyas opiniones fonopueftas á las Eíloicas, yEpicúreas? efto
es, defcubrir te caufa , porque tan efclarecido Varón como Plutarco ,vencido
de lapaífion de fu Seda ,contradixo con tanta paífion la Eftoica. He procurado
defempeñarme de las prometías defta introducion previa á te dodrina Eftoica;

La Seda es fuera del común fentir,mejor diré contraria} los términos con que
fe declara fon forafteros á los efpintus vulgares , mas altos de lo que puede per-
ccbir te oreja :por eflb dixo Séneca. 13. No hablo contigo en la lengua Eftoica,fino en

otra mas baxa; es lengua no folodiferente ,finoeítraña la de la verdad ,es amar-

ga, oyete, y en vez de aprenderte , fe teme : en ella lengua efcrivió Epideto,
en efta efcrivió Epicuro ,no en la que le achacaron á la guia y embriaguez : los
que conocieron fu culpa en no obedecerte, disfamáronle los torpes Filofofos ido-
latras. Admiróle Séneca, admiróle :con éldeshonra al grande Cordoves ,quien
no lo creyere en efto,quien no le figuiere. No foy quien le defiende, oficio pa-
ra mi defigual , foy quien junta fu defenfa : porque no pueda bkfonar el vicio,

que fue tan admirable Filofofo fu foquaz. Errores tuvo Epicuro como Gentil,

no como beftia, aquellos le condenan los Católicos , ellos le achacaron los em-

bidiofos, ydefpues por hallarle yá común proverbio y único de los vicios, los
dodos y los fantos le advirtieron por efcandalo : San Pedro Crifologo, ferm.f.
Epicuro fi tradunt, ultimo defperatiomi& voluptatis aulori. Comunmente fe dize ne-

gó la immortalidad del alma }elle error tan feo no focolige de fuvida, nide fus
palabras, ni de llamar bienaventurado el dia en que moría atormentado de in-

menfos dolores: antes es confeflion de locontrario, fegun las feñas que da el

Efpiritu fanto,de los que no creen otra vida en el libro de la Sabiduría. Las le-

ñas de hombre finDios,fon gozar de todos los placeres yguftos,porque no creen

©tros} empero no gozar de ninguno ,y abftenerfe de todos, y llamar bienaven-

turado el dia de lamuerte, feñas fon de creer otra vida. Acufank de que negó

la Providencia divina : yo trato efte punto en mi libro, que intitulo: ™ttorw



\u25a0cauta el grande Padre Aguítino, en fu libro de tes ochenta y tres queftiones]tta J.7« v2 quc
rVeg?edad de la mente no pucde ver á Dios W22S52IfiZfJilllT-*'*'?™'™**™'^^'»*,^*!**la imagen £

I-«***,4«m* «,,, «w*. dl8«. Por cfto no v;oE ic J \u25a0 /
*

/«
videncia} porque lu mente no alcancó la vifta, que á nofotros nos dá la Fé qué

ÍTo¡ltZFi7fVrrm,ÍfeHc°/d
-

de Dios tenemos 1a luz que fo faltó á é,ymi !S "tlleS;eftimemos loque vieron , y no tes acufemos femTiZi-í1r, frem ffUS efCnt°S
- O¡Sam0S ?or EPicuro a Elia"o de va-na hiílo,,a, hb. 4.en el titulo : Epicuri fentemio& ¡¿licitas. Epicuro Gargecio de-

%^-^ZTC0 Tkht ,nadakba'111 ' d ™f™^ia, q/efi atrevieran competirmlí^ttlC0
"

*&*iJ P<n. Aviendo tenido Epicuro efie fentimiento,ma vez trataremos, can que intención alabb el deleite. '

Nada dexó por dezir Entero en defenfa de Epicuro , y aunque no declarócomo lo promete , de que deleite hablava, en Cicerón fe lee Jepetídamen" ide natura Deorum : Nofotros les Epicures ponemos lo bienaventuran co de lo vida en úpaz del olmo,y en carecer de iodos ios dadivas. Y en el tercero de tes Tuículanas *

2£K£PM fi tmd°vivh hUn f'n ™tud - m¿> que Ufortuno tenga algunafuerpo ene Sato, antepone la comido pobre a lo ejpiendido. Niego , que ay algún tiem.fo en que el Sabio no fia bienaventurado. Y en el primero de Tulcutena/: Vienen nofilo catervas de Epicúreos, que contradizen ,4 los quales no deprecio :mas no sé comoqualquieradeaifitmo le defprecio. Yome admiro de lo que le admiró Cicerón en elegunuo de Fimb. Epicuro fiempre dize, que el Sabia es bienaventurado , tiene ún enios codicias, defprecio a muerte, fieme fin algún miedo la verdad délos Diofes inmorta-les, no dudafi ero mejor falir affi de la vida,inftruido can eftos cofas fiempre efta endeleite. Y en el legundo de Finibus : Niega Epicuro (efta e, vueftra luz ) quena.úie pueda vivir con deleite, que no vivohoneftamente. Y en el tercero de las Tufoula-nas : No fincaufi fe atrevió a dezir Epicuro,fiempre goza de muchos bienes el Sabio:porque fiempre efto en deleite. Y hablando Cicerón en 1a propoíicion capital, queacerca de la Providencia divina le acuiten, dize en el tercero de las Tufeulanas*Con verdad pronuncio Epicuro aquello finiendo :Loque es eterno ,y bienaventurado, nipadece negocio }.nile haze padecer. Si ello ha de fer verdad , es foreofo,que fe re-gule con la Fe tenta , y Católica, entendiendo que Dios, aunque cuida de todo,
el no padece cuidado, ni ocupación de toda fu Providencia, que le embarace, ófea molefta, achaques de los que los hombres llaman negocios , cuidados ,y
ocupaciones.

'
J

4.?

No ignoro,que el proprio Cicerón acusó á Epicuro en muchas cotes, y leeontradixo en muchas opiniones} fucede á Cicerón contradezirfe, afli lo dizeQuintiltanolib.3.capit. 13. paulum in his ficum etiam Cicero difienlii :mas con
reverencia de tan grande varón oto dezir,que Cicerón fue muy interefltedo en fus
opiniones, y que padeció en fu defenfa 1a terquedad de Caufidico, que procuran
por el precio, no folo difeulpar los delitos , finodefender las virtudes y méritos.

11. Pane, Mnn y



Yes ckrto,que en los libros de laFilofofiamoftró Cicerón mas fu oficio que fu
feto:quien los leyere me difeulpará con loque leyere , yverá fon eftas palabras
menos de mi pluma, que de 1a fuya. En elprimero de natura Deorum,dize : Tde
verdad no entiendo por que razón Epicuro quifo mas dezir, que los Diafis eran femejantes
a los hombtes, que dezir, que loshombres eran femejantes a los Diofes.

Admírame ,que Cicerón ignorante cofa, á que lepuede refponder qualquier
ignorante, como en mi lo verifico:fue 1a caufa que como no fe vé,ni alcanga ,
nipuede comprehender la naturaleza de Dios, y la del hombre, fe vé, yentiende
por advertencia cientifica,declarar lono conocido por lo conocido a nueftro mo-
do de entender, ylocontrario era irracional axioma repetido. Chriftiano es :Por
las cofas que fueron hechas fe ven las que fientienden. Enfeñanos efto la Iglefia Ca-
tólica con1a fagrada adoración de las imágenes de Dios Padre, ydel Efpiritu tan-
to, y de las almas y Angeles, pintándolos á femejanca de los hombres ,para que
nueftros fentidos fean capazes de loincóprehenlible, á nueftro modo de entender.

En otra parte dize Cicerón, fe efpanta que Homero quifieflte mas pintar á los
Diofes como hombres,que á los hombres como Diofes. Pues Cicerón repite efta
(á fuparecer) advertencia,preciado eílava della,ó empeñado en acreditarla ,cofa
aun á fu elegante perfuafíon difícil. Yono califico á Epicuro,refiero las califica-
ciones que hallo efcritas de fu dodrina, y coftumbres ,en los mayores hombres
de 1a Gentilidadjdiligencia hecha primero por Diogenes Laercio,por Eliano,por
Seneca,por Ciceron,y en nueftros tiempos por Arnaudo, en que yo que los jun-
to foy el fexto, que no pudiendo añadir autoridad á efta defenfa, la añado un
numero^ Dos cofas empero añado ,*ypongo en confideracion á los Letores,que
Cicerón para impugnar en algunas partes 1a dodrina que fue de Epicuro, fe vale
de lo que fallamente le impufieron fus embidiofos con cartas fingidas. La otra, q
fe lee frequentemente, que defterraron de diferentes Repúblicas los Epicúreos}
mas nunca á Epicuro : antes Cicerón dize,que por veneración de fumemoria
fe traya íu retrato en los dedos en anillos, y Laercio que fe lehizieron eftatuas,
y fe le feñalaron fieftas. Defto tengo por caufa, que Epicuro para atraer fáciles á
los hombres á te virtud, la llamó deleite, nombre que haze mas gente en nueftra
naturaleza, que el de virtud y autoridad yFilofofia. Los viciofos que fueron los
Epicúreos deílerrados, acudieron al nombre deleite para autorizar fus vicios, y
deteutorizar á Epicuro.Lo que configuieron finculpa de los que lenombran pro-
verbio de gula ,y deshoneftidad} no de otra manera que ha fucedido en nueftra
Efpaña áJuan de te Encina, que fiendo un Sacerdote dodo, y exemplariflirno ,
cuerdo, y pío, como confia de fus obras imprentes ,en que fe leen muchas de fe-
ria erudición, á quien llevó en fucompañía el Excekntiflímo Señor Marques de.
Tarifa, quando fue en voto á vifitarla Cafa fanta, que no folo le honró con fu
lado, fino imprimiendo, en ellibro que fu Excelencia hizo de fuviaje,el proprio
viaje eferito en verfo por el mifmo Sacerdote Juan de laEncina, foloporque en-
tre otras obras de verlos fuyos, imprimió un jugu.te, que llamó difparates, leha
quedado injuítamente por 1a tiranía del vulgo en proverbio de difparates,tan reci-
bido,que para motejar de necedades las de qualquiera, es el común y univerfal

modo
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modo de dezir, fon Oiiparates de Juan de la Encina ;áTiTrT^SS^cafo, que fe pueden confoar el uno con el otro,y defengañar á todos del agraviofin razón de entrambos.Ckmente Akxandrino ftromatum idlama EpicuroPrin-
ctpe de los Autores impíos, y San Aguftin en muchas partes. Empero hablan delEpicuro , que hallaron introducido en proverbio de lamaldad , yde la dodrinaimpía, que al nombre de Epicuro faltamente attribuyó Diotimo,.,37 0/frmentadr° te Un

°
S h0mbres <-ue en efte tiemP° de hazañe-ros del eftudio ,cuya fuficiencta es,geílos yademanes, han de ladrar elaver ote-do yo,moderar a Cicerón tes alabangas en 1a Filofofia} quiero entretenerles losdientes con tes palabras del Dialogo de los Oradores, cuya poflteífion anda dudoftIZ A t^l^mflfV-

'"laS °b,aS dd Uno fc imprime con nombre del
2 ¿ .D¡,M.affi.h;b,a '

1
|
do de 9lcero": *W fi*M******

W carecen de vi*cíes ie loAntigüedad ,es lento en los principios , largo en los narraciones , ociofien les fines,tarde ficommueve ,toramente fienciende. Yaunque eftas acufaciones no fonpocas,m leves añade muchas mas. Coníideren eftos Dodores en tropelía ,que fienlaarteOratorta, que fue fu blafon ,yfooficio, y toda fo prefuncion , fue tmreprehenfible , que no es confiderable que lo fea en la Filofofia,ni yo foy el quetolo en ella parte no le admito. Léate á Hortenfio Laudio en fus Paradoxasriea-leMayazio quan folidamente opugna las Paradoxas de Cicerón.Yfiellos cenfores avinagrados ,que apoyan lo autentico de fus embuftes enlas rugas de fu frente,huvieran kydo al proprio Cicerón, y todo el primero librode los fines de bienes y males ,frenaran en eftas palabras fus lenguas : Accuraté au*temquondamaL.Torquaio, homine omni deürina erudito, defenfa eft Epicuri Centén*tta de voluptate. ",;•-" *

46

\u25a0. Con gran cuidado en otro tiempo fue defendida 1a fentencia del deleite de E-
picuro por L.Torquato hombre erudito en toda dodrina. Conocieran á fupefarquan antigua es la defenfa de Epicuro, y quan grandes hombres 1a hizieron,y fileyeran todo ellibro hafta el fin,vieran erudita ,eficaz,honefta ,y verdadera ladefenla de Epicuro , fegun él la enfeñava ,no como fe te inficionaron fos embi-ndiolos, que le impufieron cartas, y tratados difolutos y facrilegos. Y fibien en eílegundo libro Cicerón impugna la defenfa hecha en el primero, por Torquato, áJas opiniones de Epicuro, ion leídas con fefo, replicas que folocondenan al que
las haze.

Sexto empyrico haze en fus obras muy frequente mención deEpicuro , Ad¿
verfus Mathematícos , al principio dize : De una propria fuerte parece que fiemen losEpicúreos ,y los Pyrrhonicos ,mas no con uno propria acción. Y pocos renglones masabaxo : En muchas cofas es avifado de ignorante Epicuro,ypor no puro en el común hablar,
puede fer la caufi el aborrecer oPlatón ,yo Ariftoteles,y a otros ¡eme jantes que fipreciavandel conocimiemo de muchos difiiplinos. No dize Sexto Empyrico, que fue tenido por
ignorantc,porque 1o era,fino porque tenia por ignorantes áPlatón y á Ariftoteles.Y en ei proprio libro capitulo tercero,cuyo titulo es : Que es la Gramatical,
empiega: Siendo affi, quede, parecer del Sabio Epicuro, no es licito inquirir, ni dudar,
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finanticipación > fiera convenieme , ames de todo confiderat que is Gramática. Yen eí
capitulo 13. dize : Averiguafe , que Epicuro aprendió fus principales dogmas de los
Voetas. Y los verifica con Homero ,y con Epicharmo. Yen el proprio capitulo

dize : Epicuro no tomo de Homero el dezir, que el termino de lagrandeza era el deleite 1

muy diferente es dezir ;que algunos cefiaren de comer y bever ,y aver fitisfiche fu a¡u
, como dezir _

IDe y bever,

__Ha de dezir , que es el termino de las grandezas en los deleites la carencia de delorl
Mas benignamente declara efta opinión Sexto Empyrico que Cicerón. En efte
fentido prometió declararla Eliano. Profigue tres renglones mas abaxo: Dezb

que la muerte es nada , Epicharmo lodixo, mas demofirblo Epicuro,y loadmirable nafa
dezirlo ,finodemofiratlo. En el libro 7, contra los Matemáticos , dize : Cuentan k
Epicuro con efte , como quien déficitava la Lógica contemplación. Otros huvo que afirma*,
ron, que no defterrova en univerfal la-Lógica, finofila la de los Efimos. Yen el libro
io.fol.466. Dezia Epicuro, que la Filofofia era operación, que con razones y argumen*

tos hazia la vida bienaventurada. No dixo, que la embriaguez y laicivia > fino la
Filofofia. Yeftos méritos reconoció aquel verfo que fe lee en Petronio.

lpfe pater veri doclus Epicurus in arte.

Blafon, que fibien en Petronio ella profanado ,cuya ironía ocafionó Cleome-
des, llamándole inventor de 1a verdad ,quando fallamente afirmando , dixo., que*
el Sol fe apagava chirriando en el mar, como una Lucerna. Empero es tan único

Epideto en la Gentilidad, que no fe lee de otrohombre á quien aquellas almas.
erradas que mancilló 1a Idolatría,Ikmaflten padre de te verdad , finofolo á Epi-
curo, que lellamaron afli por aclamación confia. Yla razón te colijo yo de Sex-
to Empyrico contra los Matemáticos, pag. 197.

- * ;j
Como d Epicuro ,por razón de que muchos a una vez dizen del que hato la verdad*

Hallo queLactancio de divino premio lib.7. cap. i.dize citas palabras : Solo Epr*
curo, fegun Democrito fue verdadero-, en efta pues dize, que el mundo tuvo principie, f
tendrá fin.
¿ Yobien sé que no halló la verdad, y que folo lahalla quien halla á Chrifto
nueftro Señor, que es verdad, camino, y vida. Bien sé que no fue padre de la
verd } porque sé que Dios es folo verdadero , yque es Dios verdadero de Dios
verdadero. Y sé por tes palabras del Apoftol: Que Dioses verdadero, y todo homb»
wmirofi come efta efiriio. Condeno en Epicuro todas las palabras y opiniones que
condena la lanta y fola verdadera Iglefia Católica Romana.

• -Defiendo íu opinión infamada por los embidiofos,no con mis palabras ,fino
como fe ha kydo con las de Diogenes Laercio ,cotvtes de L.Torquato ,con al-

gunas de Cicerón ,con Eliano, con toda la pluma de nueftro grande Seneca,cou
la feveridad de Juvenal , con el pefo elegante y admirable del juyzio del Señor
de Montaña, con te diligencia de Arnaudo. Advierta pues el interefládo en lu

terquedad, que en no reftituir á Epicuro ,condena á todos, ios referidos por peo-
res que á Epicuro,fegun él fe acuite. Repare en el nombre de Séneca venerable,


